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Pre nego što počnete

OPREZ

Pažljivo pročitajte ovo korisničko uputstvo i poštujte 
informacije o bezbednosti koje su navedene u ovom 
dokumentu da biste izbegli oštećenja ili povrede. 

Uvod

StreamLine Mic koristi Bluetooth®* tehnologiju za sledeće 
funkcije.

* Reč i logotipi Bluetooth su vlasništvo Bluetooth SIG, Inc., a svaka upotreba tih zaštitnih 
znakova od strane zvaničnog proizvođača je pod licencama. Drugi zaštitni znakovi i robne 
marke su u vlasništvu samih vlasnika.
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➊ Slušalice za pametne telefone

Zvukovi sa vašeg smart telefona 
će se preneti na vaše slušne 
aparate preko StreamLine Mic.
StreamLine Mic hvata vaš glas i 
prenosi ga na smart telefon.

Pročitajte više u odeljku 
„Telefoniranje“.



7 

➋ Slušalice za muziku

Muzika sa vašeg smart telefona 
ili drugog Bluetooth uređaja 
će se preneti na vaše slušne 
aparate preko StreamLine Mic.

Pročitajte više u odeljku 
„Slušanje muzike“.
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➌ Daljinski mikrofon

Glas izabranog govornika će se 
bežično preneti sa StreamLine Mic 
na vaše slušne aparate.
Pročitajte više u odeljku 
„Korišćenje kao daljinski mikrofon“.
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➍ Daljinski upravljač

Kada StreamLine Mic ne prenosi zvuk, može se koristiti kao 
daljinski upravljač za vaše slušne aparate.
Pročitajte više u odeljku „Korišćenje kao daljinski upravljač“.
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U sadržaju paketa

➊ StreamLine Mic
➋ Trake (različite dužine)
➌ Torbica
➍ USB kabl za punjenje
➎ USB kabl za napajanje i utikač (specifičan za zemlju)
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➊ ➋ ➌

➍ ➎
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Komponente

➊ Mikrofoni
➋ Indikator napajanja 
➌ Indikator statusa 
➍ Štipaljka (rotirajuća)
➎ Višenamensko dugme 
➏ Dugmad za jačinu zvuka  i 
➐ USB priključak za punjenje
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➊
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Prvi koraci

Punjenje

StreamLine Mic se isporučuje delimično napunjen. Napunite 
potpuno pre prvog korišćenja. 
Kada je indikator napajanja  crvene boje preostalo vam je 
približno 30 minuta vremena protoka.

➊
➋
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Indikator napajanja prikazuje status punjenja:

Opis

Crveno Baterija je slaba
Trepćuće zeleno Punjenje (StreamLine Mic uključeno)
Trepćuće narandžasto Punjenje (StreamLine Mic isključeno)
Zeleno bledi Punjenje je dovršeno  

(StreamLine Mic uključeno)
Narandžasto Punjenje je dovršeno  

(StreamLine Mic isključeno)
Dodatne informacije:
● Za potpuno punjenje baterije obično su potrebna 2 sata.
● Uverite se da je strujni utikač lako dostupan da bi mogao 

da se odvoji od napajanja ako je potrebno.
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OBAVEŠTENJE
X	Prilikom punjenja, indikator punjenja treba da bude 

osvetljen kao što je opisano u ovom korisničkom 
vodiču. Ako indikator punjenja nije osvetljen, 
prekinite vezu uređaja sa punjačem i Posavetujte 
se sa stručnjakom za negu sluha.

OBAVEŠTENJE
X	Prilikom punjenja StreamLine Mic koristite 

obezbeđeni originalni izvor napajanja 5,0 V/1A, CE 
i sigurnost označen sa.
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Uparivanje slušnih aparata

Vaši slušni aparati se moraju jednom upariti sa 
StreamLine Mic. Nakon toga, uparivanje se čuva u slušnim 
aparatima i pamti se svaki put kada se uključe.
X	Osigurajte da je StreamLine Mic isključen: Držite dugme 

 pritisnuto dok se indikator napajanja  ne isključi. 
Za to treba oko 6 sekundi.

X	Isključite i ponovo uključite slušne aparate:
Otvorite i zatvorite odeljke za bateriju. Ako vaši slušni 
aparati nemaju odeljak za bateriju, isključite i uključite ih 
kako je opisano u korisničkom uputstvo slušnih aparata.
Slušni aparati sada su spremni za uparivanje. Imate 
3 minuta da završite uparivanje. 



18  

X	Uključite StreamLine Mic: Držite dugme  pritisnuto 
dok indikator napajanja  ne postane zelen. Za to treba 
oko 3 sekunde.
Indikator statusa  treperi žuto.

X	Stavite oba slušna aparata blizu 
StreamLine Mic (maksimalno 
rastojanje 20 cm ili 8 inča). Proces 
uparivanja automatski počinje.
Uparivanje je završeno kada 
indikator statusa svetli žuto.
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Uparivanje vašeg smart telefona ili muzičkog 
plejera

Vaš smart telefon (ili muzički plejer) se mora upariti samo 
jednom sa StreamLine Mic. Nakon toga se veza automatski 
uspostavlja kada se StreamLine Mic uključi i kada je u 
radnom dometu.
X	Držite dugme  i  istovremeno dok indikator 

statusa  počne da treperi plavo. Za to treba oko 
6 sekundi. 
StreamLine Mic je spreman za uparivanje. Imate 
3 minuta da završite uparivanje. 

X	Podesite vaš smart telefon ili muzički plejer na 
„pretraživanje drugih Bluetooth uređaja“. Pogledajte 
priručnik za uređaj.
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X	Na vašem smart telefonu ili muzičkom plejeru, izaberite 
„StreamLine Mic“ sa liste detektovanih uređaja.

X	Ako treba, unesite PIN „0000“.
Uparivanje je završeno kada indikator statusa  svetli plavo.

Dodatne informacije
● StreamLine Mic se može upariti sa do osam Bluetooth 

uređaja. Ali samo po jedan uređaj može biti povezan u 
određenom trenutku.

● Kada je uparen sa više uređaja: 
● StreamLine Mic će se povezati sa prvim uređajem 

kojeg detektuje.
● Da biste se prebacili na drugi uređaj, deaktivirajte 

Bluetooth na uređajima koje ne želite koristiti u tom 
trenutku.
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Brisanje uparivanja

Da biste obrisali sva uparivanja StreamLine Mic sa smart 
telefonima i muzičkim plejerima:
X	Isključite StreamLine Mic: Držite dugme  pritisnuto 

dok se indikator napajanja  ne isključi. Za to treba oko 
6 sekundi.

X	Istovremeno pritisnite dugme  i dugme  i dugme 
 10 sekundi. 

Kada se uparivanja obrišu, indikator statusa treperi crveno. 
Vaši slušni aparati ostaju upareni sa StreamLine Mic.
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Svakodnevna upotreba

Uključivanje i isključivanje

Uključivanje:
X	Držite dugme  pritisnuto dok indikator napajanja  

ne postane zelen. Za to treba oko 3 sekunde.
Indikator statusa  treperi žuto dok se slušni aparati ne 
povežu.

Isključivanje:
X	Držite dugme  pritisnuto dok se indikator napajanja 

 ne isključi. Za to treba oko 6 sekundi.
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Podešavanje jačine zvuka

Kratko pritisnite  ili  za podešavanje jačine zvuka. 
U zavisnosti od tipa slušnog aparata, jačina zvuka se 
podešava na sledeći način:
● Mogućnost 1: Dok se zvuk prenosi, podešava se samo 

zvuk sa StreamLine Mic (telefonski poziv, govor ili 
muzika). Dok se zvuk ne prenosi, jačina zvuka slušnih 
aparata se podešava.

● Mogućnost 2: Zvuk sa StreamLine Mic (telefonski poziv, 
govor ili muzika) i jačina zvuka slušnih aparata se 
zajedno podešavaju. 
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Isključivanje mikrofona slušnih aparata

Držite dugme  pritisnuto 3 sekunde da biste isključili 
mikrofone slušnih aparata. Samo se zvuk sa StreamLine Mic 
reprodukuje u vašim slušnim aparatima.
U zavisnosti od tipa slušnog aparata, možete uključiti zvuk 
mikrofona slušnih aparata na sledeći način:
● Mogućnost 1: Držite dugme  pritisnuto oko 3 sekunde.
● Mogućnost 2: Kratko pritisnite .
Ta funkcija možda neće biti dostupna kada se 
StreamLine Mic koristi kao daljinski mikrofon.
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➊ Telefoniranje

Preduslovi: StreamLine Mic mora biti povezan sa smart 
telefonom i mora se ispravno nositi.

Ispravno nošenje StreamLine Mic
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StreamLine Mic treba nositi kao što je prikazano na 
slikama za najbolje performanse. Važno je da je mikrofon 
StreamLine Mic usmeren prema vašim ustima i da 
StreamLine Mic ne prekriva odeća i sl. 
Maksimalno rastojanje:
● Smart telefon — StreamLine Mic: 10 m (33 ft)
● Slušni aparati — StreamLine Mic: 2 m (6,5 ft)
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Primanje poziva

Čućete ton zvona u vašim slušnim aparatima. Indikator 
statusa  treperi zeleno.
X	Da biste primili/završili poziv, kratko pritisnite  ili 

prihvatite/završite poziv preko vašeg smart telefona.
Dok telefonirate, indikator statusa  je zelene boje.

X	Da biste odbacili poziv, držite dugme  pritisnuto oko 
3 sekunde.
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Telefoniranje

Kada zovete nekog sa vašim povezanim smart telefonom, 
poziv se automatski prenosi u vaše slušne aparate. Dok 
telefonirate, indikator statusa  je zelene boje.
Ta funkcija nije dostupna kada se StreamLine Mic koristi 
kao daljinski mikrofon.

Dodatne informacije

● Glasovno pozivanje: Kada ste povezani sa smart 
telefonom, dvaput pritisnite  da biste aktivirali 
glasovno pozivanje (ako je podržano na smart telefonu). 

● Za ovaj tip veze, StreamLine Mic koristi Bluetooth  
Hands-Free Profile (HFP).
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➋ Slušanje muzike

Ako je StreamLine Mic povezan sa muzičkim plejerom 
preko Bluetooth, muzika će se automatski reprodukovati 
na vašim slušnim aparatima. Ne morate raditi ništa na 
StreamLine Mic.
Dok se muzika prenosi, indikator statusa  svetli 
narandžasto.
Maksimalna rastojanja:
● Muzički plejer — StreamLine Mic: 10 m (33 ft)
● Slušni aparati — StreamLine Mic: 2 m (6,5 ft)
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Pokretanje/zaustavljanje muzike

X	Koristite vaš smart telefon ili muzički plejer za pokretanje/
zaustavljanje muzike.
Da biste zaustavili muziku, takođe možete kratko 
pritisnuti  na StreamLine Mic.

Dodatne informacije

● Za ovaj tip veze, StreamLine Mic koristi Bluetooth 
Advanced Audio Distribution Profile (A2DP).

● Ako se muzika prenosi sa vašeg smart telefona, bićete 
obavešteni o dolaznim pozivima tokom reprodukcije 
muzike.
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➌ Korišćenje kao daljinski mikrofon

Funkcija daljinskog mikrofona ne počinje automatski. Morate 
se prebacivati na režim daljinskog mikrofona sa dugmetom 

.

Ispravno nošenje StreamLine Mic
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Govornik treba nositi StreamLine Mic kao što je prikazano 
na slikama za najbolje performanse. Važno je da je mikrofon 
usmeren prema ustima govornika i da StreamLine Mic ne 
prekriva odeća i sl. 
Maksimalno rastojanje:
● Slušni aparati — StreamLine Mic: 20 m (66 ft)

Uključivanje daljinskog mikrofona

X	Pritisnite  oko 3 sekunde.
Indikator statusa  svetli magenta. Zvuk potvrde se 
reprodukuje u vašim slušnim aparatima. 
Daljinski mikrofoni su uključeni. Govor osobe koja nosi 
StreamLine Mic se prenosi direktno u vaše slušne 
aparate.
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Isključivanje daljinskog mikrofona

X	Držite dugme  pritisnuto oko 3 sekunde.
Indikator statusa  svetli plavo (povezan sa smart 
telefonom) ili žuto (nije povezan sa smart telefonom). 

Dodatne informacije

● Kada koristite StreamLine Mic kao daljinski mikrofon, 
nema veze sa smart telefonom. Nećete biti obavešteni o 
dolaznim pozivima.

● StreamLine Mic ima usmerene mikrofone, tj. mikrofone 
koji hvataju zvuk iz određenog pravca.
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➍ Korišćenje kao daljinski upravljač

StreamLine Mic se takođe može koristiti kao daljinski 
upravljač za vaše slušne aparate: Možete podesiti jačinu 
zvuka (pogledajte odeljak „Podešavanje jačine zvuka“), 
isključiti mikrofone slušnih aparata (pogledajte odeljak 
„Isključivanje mikrofona slušnih aparata“) ili se prebaciti na 
sledeći slušni program (pogledajte ispod).
Maksimalna rastojanja:
● Slušni aparati — StreamLine Mic: 2 m (6,5 ft)

Prebacivanje na sledeći slušni program

X	Držite dugme  pritisnuto oko 3 sekunde.
Ta funkcija nije dostupna kada se StreamLine Mic koristi 
kao daljinski mikrofon.
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Važne informacije o bezbednosti

Lična bezbednost

UPOZORENJE

Opasnost od gušenja!
Vaš uređaj sadrži male delove koji se mogu progutati.
X	Slušne aparate, baterije i pribor držite van 

domašaja dece i mentalno obolelih osoba.
X	Ukoliko se delovi progutaju, odmah se obratite 

lekaru ili bolnici.
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UPOZORENJE

Opasnost od davljenja!
X	Proverite da traka za nošenje nije uhvaćena, 

npr. pokretnim mehaničkim delovima mašina.
X	Koristite samo isporučeni sigurnosni kaiš za 

nošenje. On će se automatski odvojiti ako se 
zapetlja.

X	Traku za nošenje ne koristiti kod dece ispod 
dvanaest godina.
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UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!
X	Ne koristite vidno oštećene uređaje i vratite ih na 

prodajno mesto.

UPOZORENJE

Imajte na umu da neovlašćene izmene proizvoda 
mogu prouzrokovati štetu na proizvodu ili da dovedu 
do povreda.
X	Koristite samo odobrene delove i pribor. Za 

podršku se obratite svom specijalisti za sluh.
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UPOZORENJE

Bezbednost punjenja baterija pomoću USB konektora 
određuje spoljna oprema.
X	Kada je USB konektor povezan na spoljnu opremu 

koja je priključena u zidnu utičnicu, ova oprema 
mora da bude odobrena od strane UL ili da bude 
u skladu sa standardima IEC 60065, IEC 60950 ili 
drugim ekvivalentnim bezbednosnim standardima.
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UPOZORENJE

Bezbednost korišćenja ovog uređaja kada je povezan 
na spoljnu opremu (preko pomoćnog kabla za ulaz, 
putem USB kabla ili direktno) određuje spoljna 
oprema.
X	Kada je povezan na spoljnu opremu koja je 

priključena u zidnu utičnicu, ova oprema mora 
da bude u skladu sa standardima IEC 60065, 
IEC 60950 ili drugim ekvivalentnim bezbednosnim 
standardima.
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UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije ukoliko se nepravilno rukuje 
punjivom baterijom.
X	Nemojte kratkospajati, bušiti, lomiti i rastavljati 

punjivu bateriju.
X	Ne stavljajte u pećnicu ili u vatru.
X	Ne potapajte ga u vodu.
X	Punjivu bateriju punite na temperaturama između 

0°C i 45°C.
X	Za popravku ili zamenu punjive baterije, vratite 

uređaj svom specijalisti za sluh.
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UPOZORENJE

Aktivni implanti
X	Oprezno rukujte aktivnim implantima. Ako imate 

aktivni implant, obratite se proizvođaču vašeg 
implantiranog uređaja za informacije o riziku od 
smetnji.

UPOZORENJE

Ovaj uređaj može izazvati smetnje na opremi za 
merenje i elektronskoj opremi.
X	Nemojte koristiti uređaj u avionima ili u oblastima 

gde se koristi osetljiva elektronska oprema ili 
oprema za održavanje života.



42  

UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!
X	Ne koristite uređaj u eksplozivnim atmosferama 

(npr. u oblastima miniranja).

Bezbednost proizvoda

OBAVEŠTENJE

X	Zaštitite uređaj od visoke temperature. Ne odlažite 
ga na direktnoj sunčevoj svetlosti.

OBAVEŠTENJE

X	Zaštitite uređaje od visoke vlažnosti.
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OBAVEŠTENJE

X	Ne sušite uređaje u mikrotalasnoj rerni.

OBAVEŠTENJE

Različite vrste jakog zračenja, npr. tokom 
rendgenskog ili MR snimanja glave, mogu oštetiti 
uređaje.
X	Nemojte koristiti uređaje tokom ovih ili sličnih 

postupaka.
Slabija zračenja, koja emituje npr. radio oprema 
ili bezbednosni sistem na aerodromu, ne oštećuje 
uređaje.
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U nekim zemljama postoje ograničenja za korišćenje 
bežične opreme.
X	Dalje informacije potražite od lokalnih vlasti.

OBAVEŠTENJE

Vaši uređaji su dizajnirani u skladu sa međunarodnim 
standardima o elektromagnetnoj kompatibilnosti, 
ali se mogu javiti smetnje sa obližnjim elektronskim 
uređajima. U tom slučaju, udaljite se od izvora smetnji.
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Važne informacije

Namena

Ovaj uređaj je namenjen kao bežični prijemnik i predajnik 
zvuka između slušnih aparata i okoline, uključujući i govorne 
i bežične audio uređaje. Ovaj uređaj takođe omogućava 
nosiocima bežičnih slušnih aparata da kontrolišu 
funkcionalnost svojih slušnih aparata. 
Namenjen je za upotrebu od strane dece (> 36 meseci) i 
odrasle osobe zajedno sa njihovim slušnim aparatima.
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Pregled indikatora statusa i napajanja

Indikator statusa

Opis

Treperi žuto
Traži slušne aparate.
Žuta
Režim mirovanja: Povezan sa slušnim aparatima. 
Nije povezan sa smart telefonom ili drugim uređajem.
Treperi plavo
StreamLine Mic je vidljivo za smart telefon radi 
uparivanja.
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Opis

Plava boja
Telefonski režim: Povezan sa smart telefonom.
Treperi zeleno
Dolazni poziv.
Zeleno
Poziv u toku.
Narandžasto
Prenos muzike.
Magenta
Režim daljinskog mikrofona.
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Opis

Treperi magenta
Ponovo povezivanje daljinskog mikrofona.

Indikator napajanja

Opis

Crveno
Baterija na izmaku.
Treperi zeleno
Punjenje dok je uključen.
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Opis

Zeleno se polako isključuje
Punjenje je završeno i StreamLine Mic je uključen.
Zeleno
Uključeno, ne puni se.
Treperi narandžasto
Punjenje dok je isključen.
Narandžasto
Punjenje je završeno i StreamLine Mic je isključen.
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Objašnjenje simbola

Simboli korišćeni u ovom dokumentu

Ukazuje na situaciju koja bi mogla dovesti do ozbiljnih, 
umerenih ili manjih povreda.
Ukazuje na moguću materijalnu štetu.

Savet i predlozi u vezi sa boljim korišćenjem uređaja.

Simboli na uređaju ili pakovanju

CE oznaka za usklađenost, potvrđuje usklađenost 
sa određenim evropskim direktivama, pogledajte 
odeljak „Informacije o usklađenosti“.
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Simboli na uređaju ili pakovanju

Oznaka za usklađenost uređaja sa regulativom o 
EMK i radio komunikacije, Australija, pogledajte 
odeljak „Informacije o usklađenosti“.
Ukazuje na zvaničnog proizvođača uređaja.

Nemojte odložiti uređaj sa opštim kućnim 
otpadom. Pročitajte više u odeljku 
„Informacije o odlaganju na otpad“.

Pročitajte i pratite uputstva u korisničkom 
priručniku.
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Održavanje i čuvanje

OBAVEŠTENJE

X	Ne potapajte vaš aparat u vodu!
X	Ne čistite vaš aparat alkoholom ni 

benzinom.

X	Uređaj po potrebi čistite maramicom.
X	Izbegavajte abrazivne tečnosti za čišćenje sa aditivima 

kao što su limunska kiselina, amonijak, itd.
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Tehničke informacije

Kompatibilni slušni aparati

StreamLine Mic radi sa našim specifičnim bežičnim slušnim 
aparatima. Vaš specijalista za sluh će vas posavetovati o 
kompatibilnim modelima.

Uslovi rada, transporta i skladištenja

Uslova rada

Temperatura 5 do 40 ° c (41 do 104 °F)
Relativna vlažnost 15 do 93%, nekondenni
Atmosferski pritisak 700 do 1060 hPa
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Tokom proširenih perioda transporta i skladištenja molimo 
vas da posmatrate sledeće uslove:

Transport i skladištenje

Temperatura -20 do 70 ° c (-4 do 158 °F)
Atmosferski pritisak 700 do 1060 hPa

UPOZORENJE

Rizik od povrede, požara ili eksplozije tokom isporuke.
X	Isporučite StreamLine Mic u skladu sa lokalnim 

propisima.
Za druge delove, kao što su instrumenti za slušanje, mogu 
se primeniti i drugi uslovi.



55 

Tehnički podaci za napajanje

Ulazni napon: 100-240 V AC
Ulazna struja: maks. 0,2 A pri 100 V AC
Ulazna frekvencija: 47-63 Hz
Izlazni napon: 5 V DC
Izlazna struja: maks. 1 A

Informacije o odlaganju na otpad

Reciklirajte uređaje, dodatnu opremu i ambalažu u skladu 
sa lokalnim propisima.
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Informacije o usklađenosti

CE oznaka ukazuje na usklađenost sa sledećim evropskim 
direktivama:
● 93/42/EEC o medicinskim uređajima
● 2014/53/EU RED o radio opremi
● 2011/65/EU RoHS o ograničenju upotrebe opasnih 

supstanci
Kompletan tekst izjave o usaglašenosti nalazi se na  
www.signia-hearing.com/doc.

Bežična funkcija

Ovaj uređaj sadrži radio predajnik koristeći Bluetooth EDR, 
Bluetooth low energy (BLE) i vlasničku radio tehnologiju 
kratkog dometa koji rade na 2,4 GHz. Radijski predajnik 
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od 2,4 GHz je slab i uvek je ispod 17 dBm e.i.r.p. u ukupne 
izračene snage.
Ovaj uređaj je usklađen sa međunarodnim standardima 
koji se odnose na radio predajnike, elektromagnetnu 
kompatibilnosti i izloženost ljudi.
Informacije o usaglašenosti sa FCC i ISED možete naći na 
poleđini uređaja.

ACMA oznaka usklađenosti  ukazuje na usklađenost 
sa standardima Australijske uprave za komunikacije i medije 
(ACMA) o elektromagnetnim smetnjama.
Uređaji sa FCC oznakom su usklađeni sa standardima 
FCC-a o elektromagnetnim smetnjama.



58  

Ovaj digitalni aparat klase B je usklađen sa kanadskim 
standardom ICES-003.
Ovaj uređaj je usklađen sa FFC pravilnikom, deo 15 i sa 
RSS-om oslobođenim od licence ISED-a.
Rad uređaja zavisi od sledeća dva uslova:
● ovaj uređaj ne sme prouzrokovati štetnu interferenciju i
● ovaj uređaj mora da prihvati svako primljeno ometanje, 

uključujući i ometanje koje može prouzrokovati neželjeni 
rad.

Ova oprema je testirana i potvrđeno je da je usklađena 
sa ograničenjima za digitalni uređaj klase B, shodno 
FCC pravilniku, deo 15. Ova ograničenja su projektovana 
da obezbede razumnu zaštitu od štetnog ometanja u kućnoj 
instalaciji. Ova oprema generiše, koristi i može emitovati 
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radio-frekventnu energiju i, ako se ne instalira i koristi u 
skladu sa uputstvima, može prouzrokovati štetna ometanja 
radio komunikacija. Međutim, ne postoji garancija da do 
ometanja neće doći u određenoj instalaciji. Ako ova oprema 
prouzrokuje štetnu interferenciju kod radio ili televizijskog 
prijema, što se može odrediti isključivanjem i uključivanjem 
opreme, korisnik se podstiče da pokuša da popravi interfejs 
putem jedne ili više sledećih mera:
● Preusmeravanje ili premeštanje prijemne antene.
● Povećanje razmaka između opreme i prijemnika.
● Povezivanje opreme na utičnicu koja se ne nalazi u 

strujnom krugu u koji je povezan prijemnik.
● Savetovanje sa prodavcem ili iskusnim radio/TV 

tehničarem radi pomoći.
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Upozorenje FCC-a: Sve promene ili modifikacije, koje nije 
izričito odobrila strana odgovorna za usklađenost, mogla bi 
da poništi pravo korisnika da koristi ovu opremu.
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